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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

(Ban hanh kém theo Quyét dinh sb 21/QB SGDVN ngay 21/12/2021 cta Téng Giam dbc S&
Giao dich Ching khoan Viét Nam v& Quy ché cong bb thong tin tai S& Giao dich chimg khoan

Viét Nam)
(Issued with the Decision No. 21/QP-SGDVN on 21/12/2021 of the CEO of Vietnam exchange

on the Information Disclosure Regulation of Vietnam exchange)

CONG TY CO PHANDAUTU VA  CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
PHAT TRIEN VIET TRUNG NAM Bic lip - Ty do - Hanh phiic

VIET TRUNG NAM INVESTMENT  THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
AND DEVELOPMENT JOINT
STOCK COMPANY

S6 : 17/2026/CBTT Pa Ning , ngdy 11 thang 11 nim 2026
Da Nang , November 11,2026

Independence - Freedom - Happiness

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti: S& Giao dich Chitng khodn Ha Noi
To: Hanoi Stock Exchange
1. Tén tb chitc : CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT TRIEN VIET TRUNG NAM
Name of organization : Viet Trung Nam Investment and Development Joint Stock Company.
- M3 chirng khoan: VHG
- Stock Code: VHG
- Dia chi: 16 04 KCN Dién Nam - Dién Ngoc, Phuong Di¢n Ban Déng, TP Da Nang.

- Address: Lot 04, Dien Nam - Dien Ngoc Industrial Park, Dien Ban Dong Ward, Da Nang ;

City.
_Pién thoai: 02353.947234  Phone: 02353.947234
_Fax: 02353.946333 TFax: 02353.946333

2. Noi dung thong tin cong bo : Ngay 11/ 11/2026, Cong ty cb phan dAu tu va phat trién Viét
Trung Nam co6 nhan dugc Quyét dmh s6 679/QP-XPHC cia Uy ban chu'ng khoan nha
nudc ban hanh ngay 06/11/2026 vé viée xir phat vi pham hanh chinh d6i vi hanh vi vi
pham quy dinh v& thoi han cong b thong tin.



Information Disclosure Content:

On November 11, 2026, Viet Trung Nam Investment and Development Joint Stock Company

received Decision No. 679/QD-XPHC issued by the State Securities Commission of Vietnam on

November 6, 2026, regarding administrative penalties for violations of regulations on the

deadline for information disclosure.

3. Thong tin nay dong thoi duge cong bd trén trang théng tin dién tir cua Cong ty vao ngay

11/11/2026 tai dudng dan https://www.viettrungnam.com.vn.

o This information is also disclosed on the Company's website on November 11, 2026 at
hitps.//www.viettrungnam.com.vn.

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong b6 trén day 13 ding sy thit va hoan toan chiu trach
nhiém trudc phap ludt vé ndi dung théng tin cong bd./. We hereby commit that the information
disclosed above is accurate and we take full responsibility before the law for the content of the
disclosed information./.

Tai liéu dinh kém / Attached: NGUOI PAI DIEN THEO PHAP LUAT
- Quyét dinh ciia Uy ban chitng khodn LEmSENTATIVE
S6 679/0P-XPHC g

- Decision No. 679/QD-XPHC of the
State Securities Commission.



UY BAN CHUNG KHOANNHANUGC ~ CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

THANH TRA CHUNG KHOAN NHANUOC Poc 1dp - Tw do - Hanh phic
S6: 679 /QD-XPHC Ha No¢i, ngay 06 thang 11nam 2026
QUYET PINH

Xt phat vi pham hanh chinh

CHANH THANH TRA CHUNG KHOAN NHA NUOC

Can cit Diéu 57, Pieu 68, Diéu 70, Diéu 78, Diéu 85 Lugt Xir Iy vi pham
hanh chinh so 15/2012/QH13 dwoc sua doi, bo sung boi Ludt s6 67/2020/QH14
va Lugt s6 88/2025/QH15;

Can cir Nghi dinh 6 118/2021/ND-CP ngay 23/12/2021 cuia Chinh phii quy
dinh chi tiét mét sé diéu va bién phdp thi hanh Luat Xur Iy vi pham hanh chinh
duwoc sira doi, bo sung béi Nghi dinh so 68/2025/NP-CP va Nghi dinh sé
190/2025/ND-CP;

Can cit Nghi dinh s6 156/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 ciia Chinh phii quy
dinh xi phat vi pham hanh chinh trong linh vuc chirng khodn va thi truong chirng
khodn (Nghi dinh so 156/2020/NP-CP) duoc sira doi, b sung béi Nghi dinh so
128/2021/ND-CP va Nghi dinh s6 306/2025/ND-CP;

Cdn cir Bién ban vi pham hanh chinh s6: 91/BB-VPHC ngay 07/10/2026.

QUYET PINH:

Piéu 1.

1. Xtr phat vi pham hanh chinh d6i véi to chitc ¢6 tén sau day:

Tén t6 chirc vi pham: Cong ty c6 phan Pau tu va Phat trién Viét Trung Nam
(Cong ty)

bia chi tru sé chinh: Lo Q4, Kh1~1 cong nghi¢p Pién Nam Di¢n Ngoc,
phuong Dién Ban BPong, thanh pho Pa Nang (trudc 1a phuong PBién Ngoc, Thi xa
Dién Ban, tinh Quang Nam).

G1éy ching nhan dang ky doanh nghiép, ma s6 doanh nghiép: 4000386181;
ngay cap: 14/7/2003 (cap lan dau) ngay 12/4/2023 (thay d6i 1an tht 19). Noi cap:
S& Tai chinh thanh phd Pa Nang (trudce 1a S& Ké hoach va Pau tu tinh Quang
Nam).

Nguoi dai dién theo phap luat: Vit Anh Tuan Gi61 tinh: Nam

Chtrc danh: Chu tich hoi dong quan tri.

2. Ba thuc hién c&c hanh vi vi pham hanh chinh:
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- Cong b thong tin sai 1éch (Cong ty cong bd thong tin (CBTT) sai 1éch chi
tiéu Loi nhuan sau thué thu nhap doanh nghiép (LNST) nam 2025 tai Béo cao tai
chinh (BCTC) Quy IV/2025, cu thé: LNST tai BCTC Quy IV/2025 12 2.012.065.784
d6ng, tuy nhién, LNST tai BCTC nidm 2025 dugc kiém toan 13 -4.677.406.708 dong).

- Vi pham quy dinh vé thoi han cong bd thong tin (Cong ty cham CBTT
dudi 15 ngay so véi quy dinh trén hé théng CBTT cua S& giao dich chirng khoan
Ha Noi (HNX) ddi v6i Thong bao moi hop va tai liéu hop Pai hoi dong c6 dong
(PHPCP) thudng nién nim 2025, Giai trinh loi nhuan sau thué thu nhip doanh
nghiép thay doi tir 10% trd 1én so voi bao céo cing ky nam truée d6i voi BCTC
quy 4 nam 2024 va BCTC ndm 2024, BCTC ban nién nam 2025 da dugc soat xet,
Nghi quyet Hoi dong quan tri (HDQT) sO 04/2025/VNT/NQ-HPQT ngay
17/6/2026 vé viéc bau Chu tich HPQT dbi véi 6ng Vii Anh Tudn; Cong ty cham
CBTT tir 15 ngdy tré 1én so voi quy dinh trén hé thong CBTT cua HNX dbi véi
cac tai lidu: Danh sach tng ctr vién Thanh vién HPQT, Ban Kiém soat; Quyét
dinh s6 111/QD-UBND ngay 15/01/2025 ciia Uy ban nhan dan tinh Quang Nam
vé viée phé duyét hoan tra gia tri tai san da dau tu trén dat thu hdi tai Cum cong
nghiép va dich vu An Luu).

- Cong bd thong tin khong day du noi dung theo quy dinh phap luat (Cong
ty khong CBTT ndi dung vé khoan tam tmg va hoan tmg véi ong Vit Anh Tuin —
Chu tich HPQT tai BCTC nam 2024 va nam 2025 duogc kiém toan vao Béo cdo
tinh hinh quan tr1 cong ty nam 2024 va nam 2025).

- Khong ban hanh Quy ché vé cong b thong tin.

- Khong trinh PHDCD thong qua Quy ché noi bd vé quan trj cong ty, Quy
ché hoat dong cua HPQT, Ban Kiém soat.

- Khong b6 nhiém ngudi phu trach quan tri cong ty.

3. Quy dinh tai:

- Khoan 6 Diéu 42 Nghi dinh s6 156/2020/ND-CP dugc sira doi, bo sung
theo quy dinh tai khoan 16 Diéu 1 Nghi dinh s6 306/2025/ND-CP.

- Biém b khoan 4 Diéu 42 Nghj dinh s6 156/2020/ND-CP dugc sira doi, bo
sung theo quy dinh tai khoan 16 Diéu 1 Nghi dinh 306/2025/ND-CP.

- biém a khoan 3 Biéu 42 Nghj dinh s6 156/2020/ND-CP dugc sira doi, bo
sung theo quy dinh tai khoan 16 Diéu 1 Nghi dinh 306/2025/ND-CP.

- Biém a khodn 1 Diéu 42 Nghj dinh s6 156/2020/ND-CP dugc sira doi, bo
sung theo quy dinh tai khoan 16 Diéu 1 Nghi dinh 306/2025/ND-CP.

- Biém a khoan 1 Biéu 15 Nghj dinh s6 156/2020/ND-CP dugc sira doi, bo
sung theo quy dinh tai khoan 13 Diéu 1 Nghi dinh s6 128/2021/ND-CP.

- Biém b khoan 1 Diéu 15 Nghj dinh s6 156/2020/ND-CP dugc sira doi, bo
sung theo quy dinh tai di€ém a khodn 7 Diéu 1 Nghi dinh 306/2025/ND-CP.
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4. Cac tinh tiét ting ning: Vi pham hanh chinh nhiéu lan, quy dinh tai diém
b khoan 1 Piéu 10 Luat Xir Iy vi pham hanh chinh ddi véi hanh vi vi pham quy
dinh vé thoi han cong bd thong tin; hanh vi cong b thong tin khong ddy du noi
dung theo quy dinh phap luat; hanh vi khdng trinh Dai hoi déng cd dong
(PHDCP) théng qua Quy ché ndi bd vé quan tri cong ty, Quy ché hoat dong cta
HPQT, Ban Kiém soat.

5. Cac tinh tiét giam nhe: Ngudi vi pham hanh chinh d tich cuc giup d co
quan chtrc nang phat hién vi pham hanh chinh, xtr Iy vi pham hanh chinh quy dinh
tai khoan 2 Biéu 9 Luat Xt Iy vi pham hanh chinh.

6. Bi ap dung hinh thirc xir phat, bién phap khac phuc hau qua nhu sau:

a) Hinh thire xir phat chinh: Phat tién va canh céo

Cu thé:

- Phat tién 125.000.000 dong (Mot trim hai muoi ldm triéu dong) doi voi
hanh vi cong bo thong tin sai 1éch;

- Phat tien 85.000.000 dong (Tam muoi 1dm triéu dong) d6i voi hanh vi vi
pham quy dinh vé thoi han cong bd thong tin;

- Phat tién Q0.000.000 ddng (Sau muoi triéu déng) dbi vai hanh vi cong bd
thong tin khong day du ndi dung theo quy dinh phap luat;

- Phat canh cao d6i voi hanh vi khong ban hanh Quy ché vé cong b thong
tin
- Phat tién 15.000.000 dong (Muoi lam triéu dong) ddi véi hanh vi khong

trinh PHDCD thong qua Quy ché noi bo vé quan tri cong ty, Quy ché hoat dong
cua HDQT, Ban Kiém soat;

- Phat tien 12.500.000 dong (Muoi hai trigu ndm tram nghin dong) doi voi
hanh vi khong bo nhiém nguoi phu trach quan tri cong ty.

Tong gé tién phat: 297.500.000 dong (Hai trim chin muoi bay triéu nim
tram nghin dong).

b) Hinh thirc xtr phat bo sung: Khong co.

¢) Bién phép khic phuc hau qua: Budc cai chinh thong tin d6i v6i hanh vi
cong bd thong tin sai 1éch theo quy dinh tai khoan 9 Diéu 42 Nghi dinh )
156/2020/ND-CP duoc stra d6i, bd sung theo quy dinh tai khoan 16 Diéu 1 Nghj
dinh s6 306/2025/ND-CP.

Thoi han thuc hién bién phap khic phuc hau qua va nhimg ndi dung truc
tiép lién quan dén viéc thuc hién bién phap khic phuc hau qua duogc thuc hién
theo quy dinh tai khoan 1 Piéu 51 Nghi dinh sé 156/2020/ND-CP, khoan 3 Diéu
51 Nghi dinh sé 156/2020/ND-CP duoc stra d6i, bd sung theo quy dinh tai diém
a khoan 23 Diéu 1 Nghi dinh s6 306/2025/ND-CP.
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Moi chi phi t6 chure thi hanh bién phap khéc phuc hau qua do to chire bi xur
phat c6 tén tai Diéu nay chi tra.

Piéu 2. Quyét dinh nay c6 hiéu luc thi hanh ké tir ngay ky.
Piéu 3. Quyét dinh nay dugc:

1. Giao cho dng Vi Anh "[uén la nguoi dai dién theo phap luét cua t6 chuc
bi xur phat c6 tén tai DBiéu 1 Quyét dinh nay dé chap hanh.

Cong ty co phan Pau tu va Phat trién Viét Trung Nam phai nghiém chinh
chap hanh quyet dinh xir phat nay. Néu qua thoi han ma Cong ty c6 phan Pau tu
va Phat trién Viét Trung Nam khong tu nguyén chap hanh thi s& bi cudng ché thi
hanh theo quy dinh cta phép lut va cir mdi ngay cham ndp tién phat Cong ty cd
phan Pau tu va Phat trién Viét Trung Nam phai nop thém 0,05% tinh trén tong so
tién phat chua nop.

Cong ty co phan Pau tu va Phat trién Viét Trung Nam phai nop tién phat tai
Kho bac Nha nudc Khu vuc I, dia chi: S6 18 duong Giai Phong, phuong Kim Lién,
thanh phd Ha Noi hodc ndp tién phat vao tai khoan sb: 7111 ctia Kho bac Nha nuée
Khu vuc I trong thoi han 10 ngay, ké tir ngdy nhan duoc Quyét dinh nay.

Cong ty ¢ phan Pau tu va Phat trién Viét Trung Nam c6 quyén khiéu nai
hoac kha1 kién hanh chinh d61 véi Quyét dinh nay theo quy dinh cua phap luét.

2. Gri cho Kho bac Nha nude Khu vue I dé thu tién phat.

3. Gri cho ba Nguyén Thi Hong Nhung — Ph6 Chéanh Thanh tra, Thanh tra
Chung khoan Nha nudc dé to chire thuc hién./.

Noi nhdn:

- Nhu Piéu 3;

- Chu tich (dé bao cao);

- PCT Bui Hoang Hai (dé bao c4o);
- Ban GSPC (d¢é biét);

- S& GDCK Ha ndi (dé biét);

- Luu: VT, HS (09b).
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PHC Hanoi, November 6, 2026

DECISION
On Administrative Penalty

THE CHIEF OF THE STATE SECURITIES INSPECTORATE
Pursuant to Articles 57, 68, 70, 78 and 85 of the Law on Handling of Administrative Violations No.
15/2012/QH13, as amended and supplemented by Law No. 67/2020/QH14 and Law No. 88/2025/QH15;

Pursuant to Decree No. 118/2021/ND-CP dated December 23, 2021 of the Government detailing a
number of articles and measures for implementation of the Law on Handling of Administrative Violations,
as amended and supplemented by Decree No. 68/2025/ND-CP and Decree No. 190/2025/ND-CP;

Pursuant to Decree No. 156/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government on administrative
penalties in the securities sector and securities market (Decree No. 156/2020/ND-CP), as amended and
supplemented by Decree No. 128/2021/ND-CP and Decree No. 306/2025/ND-CP;

Based on Administrative Violation Record No. 91/BB-VPHC dated October 7, 2026.

HEREBY DECIDES:
Article 1.
1. Administrative penalties are imposed on the following organization:

Name of violating organization: Viet Trung Nam Investment and Development Joint Stock Company
(the “Company”).

Head office address: Lot 04, Dien Nam-Dien Ngoc Industrial Park, Dien Ban Dong Ward, Da Nang City
(formerly Dien Ngoc Ward, Dien Ban Town, Quang Nam Province).

Enterprise Registration Certificate |/ Enterprise ID: 4000386181; first issued on July 14, 2003; 19th
amendment dated April 12, 2023. Issuing authority: Da Nang City Department of Finance (formerly
Quang Nam Province Department of Planning and Investment).

Legal representative: Vu Anh Tuan Gender: Male
Title: Chairman of the Board of Directors.

2. The following administrative violations have been committed:




- Disclosing misleading information (the Company disclosed a misleading figure for profit after
corporate income tax (PAT) for 2025 in its Q4/2025 financial statements (FS), specifically: PAT in the
Q4/2025 FS was VND 2,012,065,784, whereas PAT in the audited 2025 FS was VND -4,677,406,708).

- Violating regulations on the deadline for information disclosure (the Company disclosed
information less than 15 days later than the deadline prescribed on the Hanoi Stock Exchange (HNX)
information disclosure system regarding the Notice of Meeting and meeting documents for the 2025
Annual General Meeting of Shareholders (AGM); explanations for a change of 10% or more in profit after
corporate income tax compared with the same period of the previous year in the Q4/2024 FS and 2024
annual FS, and the reviewed semi-annual 2025 FS; Board of Directors (BOD) Resolution No.
04/2025/VNT/NQ-HPQT dated June 17, 2026 on the election of Mr. Vu Anh Tuan as Chairman of the BOD.
The Company disclosed information 15 days or more later than the deadline prescribed on the HNX
information disclosure system regarding the following documents: List of candidates for members of the
BOD and the Supervisory Board; Decision No. 111/QD-UBND dated January 15, 2025 of the Quang Nam
Provincial People’s Committee approving reimbursement of the value of assets invested on recovered
land at An Luu Industrial and Service Cluster).

- Disclosing information with incomplete contents as prescribed by law (the Company did not
disclose information on advances and advance settlements with Mr. Vu Anh Tuan - Chairman of the BOD
- in the audited 2024 and 2025 FS in the Company's corporate governance reports for 2024 and 2025).

- Failing to promulgate Information Disclosure Regulations.

- Failing to submit to the AGM for approval the Internal Regulations on Corporate Governance and
the Operating Regulations of the BOD and Supervisory Board.

- Failing to appoint a person in charge of corporate governance.
3. Violations are prescribed in:

- Clause 6, Article 42 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as amended and supplemented under Clause 16,
Article 1 of Decree No. 306/2025/ND-CP.

- Point b, Clause 4, Article 42 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as amended and supplemented under
Clause 16, Article 1 of Decree No. 306/2025/ND-CP.

- Point a, Clause 3, Article 42 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as amended and supplemented under
Clause 16, Article 1 of Decree No. 306/2025/ND-CP.

- Point a, Clause 1, Article 42 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as amended and supplemented under
Clause 16, Article 1 of Decree No. 306/2025/ND-CP.

- Point a, Clause 1, Article 15 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as amended and supplemented under
Clause 13, Article 1 of Decree No. 128/2021/ND-CP.

- Point b, Clause 1, Article 15 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as amended and supplemented under Point
a, Clause 7, Article 1 of Decree No. 306/2025/ND-CP.
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4. Aggravating circumstances: Repeated administrative violations, as prescribed at Point b, Clause 1,
Article 10 of the Law on Handling of Administrative Violations, with respect to the violations of
regulations on information disclosure deadlines; disclosure of information with incomplete contents as
prescribed by law; and failure to submit to the AGM for approval the Internal Regulations on Corporate
Governance and the Operating Regulations of the BOD and Supervisory Board.

5. Mitigating circumstances: The administrative violator has actively assisted competent authorities
in detecting and handling administrative violations, as prescribed in Clause 2, Article 9 of the Law on

Handling of Administrative Violations.

6. Penalties and remedial measures imposed are as follows:

a) Principal penalties: Monetary fines and warning.

Specifically:

- A fine of VND 125,000,000 (one hundred twenty-five million Vietnamese dong) for disclosing misleading
information;

- A fine of VND 85,000,000 (eighty-five million Vietnamese dong) for violating regulations on information
disclosure deadlines;

- A fine of VND 60,000,000 (sixty million Viethamese dong) for disclosing information with incomplete
contents as prescribed by law;

- A warning for failing to promulgate Information Disclosure Regulations;

- A fine of VND 15,000,000 (fifteen million Vietnamese dong) for failing to submit to the AGM for approval
the Internal Regulations on Corporate Governance and the Operating Regulations of the BOD and
Supervisory Board;

- A fine of VND 12,500,000 (twelve million five hundred thousand Vietnamese dong) for failing to appoint
a person in charge of corporate governance.

Total fine: VND 297,500,000 (two hundred ninety-seven million five hundred thousand Vietnamese
dong).

b) Additional penalty: None.

c) Remedial measure: The Company is required to correct the information in respect of the violation of
disclosing misleading information, as prescribed in Clause 9, Article 42 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as
amended and supplemented under Clause 16, Article 1 of Decree No. 306/2025/ND-CP.

The time limit for implementing the remedial measure and matters directly related to its implementation
shall comply with Clause 1, Article 51 of Decree No. 156/2020/ND-CP and Clause 3, Article 51 of Decree
No. 156/2020/ND-CP, as amended and supplemented under Point a, Clause 23, Article 1 of Decree No.

306/2025/ND-CP.



All costs of implementing the remedial measure shall be borne by the penalized organization named in
this Article.

Article 2. This Decision takes effect from the date of signing.
Article 3. This Decision shall be:

1. Delivered to Mr. Vu Anh Tuan, the legal representative of the organization penalized under Article 1 of
this Decision, for compliance.

Viet Trung Nam Investment and Development Joint Stock Company shall strictly comply with this penalty
decision. If the Company fails to voluntarily comply within the prescribed time limit, enforcement shall be
carried out in accordance with law; for each day of late payment, the Company shall additionally pay
0.05% of the outstanding fine.

Viet Trung Nam Investment and Development Joint Stock Company shall pay the fine to Regional State
Treasury |, address: No. 18 Giai Phong Street, Kim Lien Ward, Hanoi City, or transfer the fine to account
No. 7111 of Regional State Treasury | within 10 days from receipt of this Decision.

Viet Trung Nam Investment and Development Joint Stock Company has the right to lodge a complaint or
initiate administrative legal proceedings against this Decision in accordance with law.

2. Sent to Regional State Treasury | for collection of the fine.

3. Sent to Ms. Nguyen Thi Hong Nhung - Deputy Chief Inspector, State Securities Inspectorate - for
implementation./.

Recipients: CHIEF INSPECTOR

- As stated in Article 3;

- Chairperson (for reporting);

- Vice Chair Bui Hoang Hai (for reporting);

- Public Company Supervision Division (for information); .

- Hanol Stock Exchange (for information); Pham Thi Thanh Huong
- Filed: Office, case file (09 copies).
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